
Virtual Workshop Series for New Teachers of English 
for Speakers of Other Languages (ESOL)

Session Three: September 29, 2022, 3:00-4:00 pm

Presenter: Rebecca Carey, ESOL Consultant



Community Agreements

ÅRemain muted when not speaking.

ÅWork to develop community by ensuring your name is properly displayed. 
(Indicating your school district or organization is helpful.)

ÅAsk questions, share resources, and contribute to the conversation through 
the chat. There will be time to respond to your questions and contributions 
at the end of the presentation.

ÅRespect diversity of opinion and perspective. This is a safe place to ask 

ÅPlease be present and minimize distractions.

ÅThe sessions are not recorded. The PowerPoint will be available in the 
Professional Learning Section of the Maine DOE Multilingual Learner 
Professional Learning page.

https://www.maine.gov/doe/learning/multilinguallearner/pl


Introductions

ÅPlease type in the chat where you teach, what grade levels you work 
with, and if you are working in one school or multiple schools. If you 
want to include your years of teaching multilingual learners, please 
do, but that is your choice.



Overview

1. ILAP: Creating Language Proficiency 

Goals using the WIDA 2020 ELD 

Standards Framework

2. Supporting Multilingualism

a. Leverage Primary Language in 

the Classroom

b. Asset -Based Approach

i. Creating Student Profiles 

ii. Activities: Getting to know 

students

c. Uses for instruction

3. Identifying available resources

a. Maine DOE ML website

b. Maine DOE ML Padlet

c. Maine DOE ML Listserv

d. Free WIDA Self -paced

e. eWorkshops



Individual Language Acquisition Plan (ILAP):
Writing Language Goals



Individual Language Acquisition Plan (ILAP):
Writing Language Goals

1. Use WIDA 2020 ELD Standards Framework 

2. Locate pages 334- 350 (336-352 if searching using online pdf search 
tool)

3. Locate the grade level cluster needed

4. wŜǾƛǎƛǘ ȅƻǳǊ ǎǘǳŘŜƴǘΩǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ  9[t ƭŀƴƎǳŀƎŜ ŘƻƳŀƛƴ ǎŎƻǊŜǎ ŦǊƻƳ 
the WIDA Screener or ACCESS testing

5. .ŀǎŜŘ ƻƴ ȅƻǳǊ ǎǘǳŘŜƴǘΩǎ 9[t ǎŎƻǊŜǎΣ ŎƘƻƻǎŜ ƳǳƭǘƛǇƭŜ Ǝƻŀƭǎ ŦǊƻƳ ōƻǘƘ 
interpretive communicate modes and expressive communication 
modes, but you need not choose one from every category.  

6. Copy and paste into your ILAP.

https://wida.wisc.edu/sites/default/files/resource/WIDA-ELD-Standards-Framework-2020.pdf


Individual Language Acquisition Plan (ILAP):
Writing Language Goals

Sample Student ILAP with Language Goals

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.maine.gov%2Fdoe%2Fsites%2Fmaine.gov.doe%2Ffiles%2Finline-files%2FMaine%2520DOE%2520Sample%2520Student%2520ILAP%2520Updated%25208.23.22.docx&wdOrigin=BROWSELINK


ÅPrimary or home languages are one 
ƻŦ ǘƘŜ ǎǘǳŘŜƴǘΩǎ ƎǊŜŀǘŜǎǘ ŀǎǎŜǘǎ ŀƴŘ 
an integral part of the student's 
identity.

ÅLeveraging primary or home 
languages is an essential practice 
for engaging multilingual learners.

ÅWhen primary languages are 
reflected in the school community, 
students are empowered as 
contributing members.

Promoting Multilingualism



Simple ways to promote multilingualism

ÅEmbrace the perspective of żJTT º ÆX ªÄӃº Ӄ «zÄJӃ ´ªŽ

ÅEmbrace all the languages spoken in the school, both in word 
and in deed. Use visual support around the school, verbal 
support in and out of class, and affective support to let all 
children know that their first/home language has value.

Å2XJ³« J ZXÇ ¦XÉ Ç­³T´ J«T °|³J´X´  « É­Ä³ ´ºÄTX«º´Ż °³ ªJ³É
languages

Å.«N­³°­³JºX É­Ä³ ´ºÄTX«º´Ż °³ ªJ³É ӃJ«zÄJzX´  «º­ TJ ӃÉ
routines.



More ways to promote multilingualism

ÅEncourage children to share together their different 
languages, and to understand how they are different and 
similar.

ÅShow through positive modeling that all languages are of 
equal value in the school environment

ÅLet children use their first/home languages together to help 
them learn content and ensure understanding when they are 
still learning the school language.

ÅNever make language a source of punishment or other 
consequences.



What does the research say?

There is undeniable and 
growing evidence that the 
home language of MLs is of 
considerable benefit to 
their overall academic 
success. 

(Genesee & Lindholm -Leary)



What does the research say?

Lindholm and Aclan
(1991) found a significant 
positive relationship 
between individual 
student's level of bilingual 
proficiency and their 
achievement in math and 
reading in English.



What does the research say?

Bilingual children exhibit 
significant cognitive 
advantages in comparison 
to monolingual children.

e.g., Bialystok 2006; Chin & 
Wigglesworth, 2007; 
Kovaacs & Mehler , 2009).



How can schools and teachers, even 

those who are monolingual , act on 

evidence that clearly shows the 

personal, cognitive, linguistic and 

educational value of using the 

linguistic resources that MLs bring 

to school?



Leveraging Primary Languages in the Classroom

ÅLearn about the student's primary language(s) 
proficiency levels in all 4 domains.

ÅBuild primary language into the morning 
routines/chants.

ÅAsk students to read/write in their primary language 
first, then in English.

ÅAsk students to use their primary language in groups or 
pair activities.



Leveraging Primary Languages in the Classroom

Encourage students to see connections between their 
languages and, thus, to better understand how languages 
are structured and organized, talk to MLs about their 
primary language(s) ð ask them or research:

ÅHow is the primary language the same and how it 
is different from English?

ÅAre there words in the primary language that sound 
the same and mean the same thing in both 
languages?

ÅAre there words in the primary language and 
English that sound the same but mean different 
things?

ά¢ƘŜ IƻƳŜ [ŀƴƎǳŀƎŜΥ !ƴ 9ƴƎƭƛǎƘ [ŀƴƎǳŀƎŜ [ŜŀǊƴŜǊϥǎ aƻǎǘ ±ŀƭǳŀōƭŜ 
wŜǎƻǳǊŎŜέ .ȅ Fred Genesfrom colorincolorado.org

https://www.colorincolorado.org/author/fred-genesee


Leveraging Primary Languages in the Classroom

As part of phonological and metalinguistic awareness 
exercises to facilitate reading acquisition, ask students:

Å to say words that start with the same sound(s) in English 
or the L1 .

ÅAsk or research how words are changed and 
formed in the home language ð singular and plural 
forms, present tense and past tense forms of verbs 
ð to enhance their word knowledge

ÅAsk or research those who are new to your class, to 
read books in their home language to show you 
what they know about reading.

ά¢ƘŜ IƻƳŜ [ŀƴƎǳŀƎŜΥ !ƴ 9ƴƎƭƛǎƘ [ŀƴƎǳŀƎŜ [ŜŀǊƴŜǊϥǎ aƻǎǘ 
±ŀƭǳŀōƭŜ wŜǎƻǳǊŎŜέ .ȅ Fred Genesfrom colorincolorado.org

https://www.colorincolorado.org/author/fred-genesee


Leveraging Primary Language in the Classroom

ÅάThink/Pair/Shareέ ǘŀǎƪ

ÅPartner work

ÅSmall group work

The more you allow students to 
engage authentically using 
their primary/home language 
(or a combination of their 
primary/home language and 
English), the more ML students 
will gain confidence and build 
proficiency in both languages 
and content mastery.

http://www.readingrockets.org/strategies/think-pair-share


Using Technology to Leverage Primary Language

ÅLet students utilize 
technology 
(likeGoogle 
Translate) to 
translate small items 
on their own, 
discreetly, during 
low-stakes tasks or 
independent work 
time.

http://translate.google.com/


Using Technology to Leverage Primary Languages

ÅExamples and resources:
ÅGoogle TranslateSnap: Besides translating a text, Google 
¢ǊŀƴǎƭŀǘŜΩǎSnap feature instantly translates an image using a 
camera. The Talk feature enables users to have live bilingual 
conversations. The Google Translate Chrome extension 
translates an entire webpage.
ÅMicrosoft Immersive Reader: Students can hear the text read 

aloud, use a picture dictionary, to look up words, and 
translate part of or the entire text into multiple languages in 
Word, OneNote, PowerPoint, and on several creation apps 
such asBunceeandFlipgrid.

From Teaching Multilingual Learners Online | WIDA (wisc.edu)

https://translate.google.com/intl/en/about/languages/
https://education.microsoft.com/en-us/resource/9b010288
https://www.empoweringells.com/presenting-with-buncee/
https://info.flipgrid.com/
https://wida.wisc.edu/memberships/isc/newsletter/teaching-multilingual-learners-online


Using Technology to Leverage Primary Languages

ÅExamples and resources:
ÅInfographics:Google 

Drawing, Piktochart, Canva
ÅAnimated videos:Adobe Spark
ÅPresentations:Buncee
ÅWebsites:Google Sites
ÅPublishing Books:Book Creator

From Teaching Multilingual Learners Online | WIDA (wisc.edu)

https://www.empoweringells.com/google-drawings/
https://www.empoweringells.com/infographics/
https://www.canva.com/
https://www.empoweringells.com/adobe-spark/
https://www.empoweringells.com/presenting-with-buncee/
https://gsuite.google.com/intl/vi/products/sites
https://www.youtube.com/watch?v=Lq6FJumvjwc&feature=youtu.be
https://wida.wisc.edu/memberships/isc/newsletter/teaching-multilingual-learners-online


A word about technology 

Using technology to engage students is an important piece of 
instructional planning.

However, meaningful interactions, meaningful activities and 
useable supports are the keys for multilingual learner 
engagement.



More 
Professional 
Learning

ExcELLeadership Academy: 

Administered by UCLA Center X 
Northeast Region: Free micro-
credentials and the opportunity to earn 
graduate credits, as well as a $250 
stipend for each micro-credential 
completed!

https://www.excelleadershipacademy.org/


More 
Professional 
Learning

WIDA Self-Paced eWorkshops: Ten 
free courses for all Maine educators
Topics include:

ÅHome Languages in the Classroom 

ÅClassroom Teachers: Engaging Multilingual 
Newcomers

ÅDeveloping Language for Learning in 
Mathematics

ÅEngaging Multilingual Learners in Science: 
Making Sense of Phenomena

ÅSocial Studies: Engaging Multilingual Learners 
through Inquiry

ÅMaking Language Visible in the Classroom: 
Explore the Key Language Uses

https://wida.wisc.edu/grow/us-based-pl/elearning


More 
Professional 
Learning

Teacher Leaders: Planning with the WIDA 
English Language Development Standards 
FrameworkHybrid Workshop: Teacher 
Leaders ςPlanning with the ELD Standards 
Framework (Virtual session on 10/30/22 
from 3-4 pm and Face-to-Face Session on 
12/6 in Augusta from 9am-3pm)

Virtual Learning from Maine DOE 

Maine DOE Multilingual Learner 
Professional Learning List

Engaging Multilingual Learners PLC

Maine DOE Multilingual Learners 
Professional Learning Request Form

Teacher%20Leaders:%20Planning%20with%20the%20WIDA%20English%20Language%20Development%20Standards%20Framework
https://www.maine.gov/doe/index.php/learning/multilinguallearner/pl
https://www.maine.gov/doe/learning/multilinguallearner/pl
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=q6g_QX0gYkubzeoajy-GTrgYxcYZ8OtAsEUkw8o3VCdUN05QREJVMUxOTFVSUkw4WFE2Tk8zT1pTMy4u


Resources

ÅPadlet from the Maine DOE ML Office

ÅMaine DOE Multilingual Learner Toolkit
ÅSample ILAP
ÅSample Schedule and scheduling 

support
ÅService provision guidelines
ÅParent communication sample forms
ÅMeasuring ELP Progress
ÅSample Lau Plan

ÅSign up for the Maine DOE ESOL Listserv
to receive a weekly newsletter with
professional learningofferings and more.

https://padlet.com/april_perkins1/46vlv6uyf3cnogc9
https://www.maine.gov/doe/learning/multilinguallearner/resources/toolkit
https://mailman.informe.org/mailman/listinfo/esl.communication


Questions??

ÅWe will try to answer questions written in the chat. 

ÅESOL-related questions may be sent to April Perkins, Rebecca Carey, 
and/or Robin Fleck.

ÅApril.Perkins@maine.gov

ÅRebecca.Carey@maine.gov

ÅRobin.Fleck@maine.gov

ÅPlease feel free to send any questions related to ACCESS for ELLs or 
Alternate ACCESS for ELLs to: Jodi Bossio-Smith, Jodi.Bossio-
Smith@maine.gov

mailto:April.Perkins@maine.gov
mailto:Rebecca.Carey@maine.gov
mailto:Robin.Fleck@maine.gov
mailto:Jodi.Bossio-Smith@maine.gov


Feedback Survey


